Übung zu Lektion VI–VIII

1. Übersetze die Wörter (L  D und D  L) (Lösung jeweils abdecken)!

	cibus m.
	Speise
	ardor, -orem m. (2)
	Glut, Leidenschaft
	fraus, -dem f.
	Betrug

	domicilium n.
	Wohnung
	desiderare
	sich sehnen, vermissen
	sentire (2)
	fühlen, meinen

	periculum n.
	Gefahr
	comes, -itis m./f.
	Begleiter(in), Gefährt(in)
	ita
	so

	iterum
	wiederum
	vox, vocem f. (2)
	Stimme, Äusserung
	pecunia f.
	Geld

	animus m. (2)
	Geist, Mut
	orare (3)
	reden, bitten, beten
	parere
	gehorchen

	si (2)
	wenn, ob
	trepidare
	sich ängstigen
	venia f.
	Verzeihung

	reprehendere
	tadeln
	immo (2)
	ja sogar, im Gegenteil
	subito
	plötzlich

	tacere
	schweigen
	nam (2)
	denn, nämlich
	hic
	hier

	populus m.
	Volk
	in animo habere
	im Sinn haben
	custos, -odis m.
	Wächter


2.
Gib je ein Fremdwort bzw. ein fremdsprachiges Wort sowie die Übersetzung an:
a)
relinquere (2)
d)
odor
b)
liberare
e)
monstrare
c)
audire
f)
scire

3.
Suche alle bisher gelernten Präpositionen heraus und trage sie in ‘VII.2 Übersicht über die Präpositionen’ ein (nur Bedeutung ohne die Beispiele)!

4.
Bilde alle 5 zusätzlichen Formen (Nom. Pl.; Akk.; Abl.) zu:
a)
nex
c)
periculum
b)
insula
d)
lux

5.
Bestimme die Form (z.B. servum = Akk. Sg. m. “Sklave, Diener”)!
a)
lucibus
d)
iniuriam
b)
pretiis
e)
deis (2)
c)
pecunia (2)
f)
fures (4)

6.
Welches Wort passt nicht in die Reihe?
a)
deo – negotio – venio – via
b)
deponit – dimittit – sentit – accedit
c)
aurum – tum – miraculum – negotium

7.
Bilde die Formen!
a)
debeo  Pl.  3. Pers.  Sg.  2. Pers.  Imper.  Pl.  Inf.  Deutsch
b)
donat  2. Pers.  Imper.  Pl.  Indikativ  1. Pers.  Sg.  Deutsch
c)
scimus  2. Pers.  Sg.  3. Pers.  Pl.  Inf.  Imper. Sg.  Deutsch
d)
adeste!  Sg.  Indikativ  1. Pers.  Pl.  3. Pers.  Sg.  Deutsch
e)
emere  3. Pl.  Sg.  1. Pers.  Pl.  2. Pers.  Imper.  Sg.  Indikativ

8.
Welches sind die vier Funktionen des Ablativ?

9. Übersetze und bestimme die Satzglieder durch Unterstreichen!
Marcus Licinius ad mercatorem accedit: «Salve, Tite! Anulum (“Ring”) emere in animo habeo. Monstra ornamenta!» Titus: «Pecuniam bene impendis, si hic anulum emere in animo habes. Sed hic non modo anuli sunt, sed etiam catenae (“Ketten”) et fibulae (“Spangen”).» Licinius: «Catenis et fibulis non gaudeo. Ostende anulos!» Titus: «Statim. Sed vide! Catenae miracula sunt.» Licinius: «Edepol (“verflixt!”), iam video. Anulos non habes. Catenas et fibulas non desidero. Si anulis cares, vale!»

Lösungen

1.
—

2.
a)
“verlassen, zurücklassen”: Relikt
d)
“Geruch”: Deodorant
b)
“befreien”: liberté
e)
“zeigen”: Monster
c)
“hören”: Audio
f)
“wissen”: science

3.
a/ab + Abl. “von, von … her”; ad + Akk. “zu, zu … hin, bei”; cum + Abl. “mit”; e/ex + Abl. “aus … heraus, von … an, infolge”; in + Abl. “in, auf, an”; in + Akk. “in, gegen”; per + Akk. “durch, mit​tels”

4.
a)
neces, necem, neces, nece, necibus
b)
insulae, insulam, insulas, insula, insulis
c)
pericula, periculum, pericula, periculo, periculis
d)
luces, lucem, luces, luce, lucibus

5.
a)
Abl. Pl. f. “Licht”
d)
Akk. Sg. f. “Unrecht”
b)
Abl. Pl. n. “Preis, Wert”
e)
Abl. Pl. m./f. “Gott, Göttin”
c)
Nom./Abl. Sg. f. “Geld”
f)
Nom./Akk. Pl. m./f. “Dieb(in)”

6.
a)
venio (Verb, die Substantive stehen alle im Ablativ)
b)
sentit (einziges Verb der i-Konjugation)
c)
tum (als einziges Wort kein Substantiv)

7.
a)
debemus, debent, debet, debes, debe!, debete!, debere, “müssen, schulden”
b)
donas, dona!, donate!, donatis, donamus, dono, “ich schenke”
c)
scitis, scio, scit, sciunt, scire, sci!, “Wisse!”
d)
ades!, ades, adsum, adsumus, adsunt, adest, “er/sie/es ist anwesend, hilft”
e)
emunt, emit, emo, emimus, emitis, emite!, eme!, “Kauf! Nimm!”

8.
Separativ (woher? wovon?), Lokativ (wo? wann?), Instrumentalis (womit? wodurch?), Soziativ (mit wem? wie?)

9.
Marcus (S) Licinius (S) tritt (P) zum Kaufmann (Adv) heran: «Sei gegrüsst (P), Titus! Ich (S) habe (P) im Sinn (Adv), einen Ring (AO) zu kaufen. Zeig (P) die Schmuckstücke (AO)!» Titus (S) ‹sagt›: «Du (S) gibst (P) ‹dein› Geld (AO) gut (Adv) aus, wenn (Subj) du (S) im Sinn (Adv) hast (P), hier (Adv) einen Ring (AO) zu kaufen. Aber (Konj) hier (Adv) gibt (P) es nicht nur (Konj) Ringe (S), sondern auch (Konj) Ketten (S) und (Konj) Spangen (S).» Licinius (S) ‹antwortet›: «Ich (S) freue (P) mich nicht über Ketten (Adv) und Spangen (Adv). Zeig (P) ‹mir› die Ringe (AO)!» Titus (S) ‹erwidert›: «Sofort (Adv). Aber (Konj) sieh (P)! Die Ketten (S) sind wunderbar (P) (eigentlich: sind Wunder).» Licinius (S) ‹sagt›: «Verflixt! Ich (S) sehe (P) ‹es› schon (Adv). Du (S) hast (P) keine Ringe (AO). Ich (S) möchte (P) (sehne mich nach) ‹aber› keine Ketten (AO) und Spangen (AO). Wenn (Subj) du (S) keine Ringe (Adv) hast (P), auf (Nimmer)wiedersehn! (P)»

Übungen im Internet:

•
Substantive:
http://www.unizh.ch/~luciush/exercitium/felix.html

•
Verben:
http://www.unizh.ch/~luciush/verba/felix.html

•
Wörter:
http://www.unizh.ch/~luciush/javavoci/felix.html

(jeweils Lektion 6–8)

